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IL GRANDE FORMATO ESPRIME AL MEGLIO LA BELLEZZA NATURALE DEL MARMO IN GRES PORCELLANATO. 
LA FINITURA BRILLANTE E' UN GRANDE CLASSICO, LA FINITURA SILK E' ASSOLUTAMENTE CONTEMPORANEA. 

LE GRAND FORMAT EXPRIME AU MIEUX LA BEAUTÉ NATURELLE DU MARBRE EN GRÈS CÉRAME. LA FINITION BRILLANTE EST UN GRAND CLASSIQUE, LA FINITION SILK 
EST ABSOLUMENT CONTEMPORAINE. / DAS GROSSFORMAT BRINGT DIE NATÜRLICHE SCHÖNHEIT VON MARMOR AUS FEINSTEINZEUG OPTIMAL ZUM AUSDRUCK.
DIE BRILLANTE OBERFLÄCHENAUSFÜHRUNG IST EIN GROSSER KLASSIKER, DIE SILK-AUSFÜHRUNG HINGEGEN ABSOLUT ZEITGEMÄSS. / EL FORMATO GRANDE 
EXPRESA DE MANERA IDEAL LA BELLEZA NATURAL DEL MÁRMOL EN GRES PORCELÁNICO. EL ACABADO BRILLANTE ES UN CLÁSICO, EL ACABADO SILK ES ABSOLU-
TAMENTE CONTEMPORÁNEO. / КРУПНЫЙ ФОРМАТ ВЕЛИКОЛЕПНО ПЕРЕДАЕТ ПРИРОДНУЮ КРАСОТУ МРАМОРА ИЗ КЕРАМОГРАНИТА. БЛЕСТЯЩАЯ ОТДЕЛКА 
– ОБРАЗЕЦ КЛАССИКИ, ШЕЛКОВАЯ – САМА СОВРЕМЕННОСТЬ.

THE LARGE SIZE BRINGS OUT ALL THE NATURAL BEAUTY OF PORCELAIN STONEWARE MARBLE.
THE BRILLANTE FINISH IS A CLASSIC, WHILE THE SILK FINISH IS ABSOLUTELY CONTEMPORARY

1 GRANDE FORMATO

1 LARGE SIZE

PICCOLO SPESSORE 6 mm. 
GRES PORCELLANATO

6 mm. REDUCED THICKNESS 
PORCELAIN STONEWARE

2 FINITURE
> BRILLANTE: 
    SUPERFICIE LUCIDA
> SILK: SUPERFICIE SATINATA

2 FINISHES
> BRILLANTE: 
    POLISHED SURFACE
> SILK: SATIN-FINISH SURFACE

120 x 278 BRILLANTE / GLOSS SILK

EFFETTO MARMO
MARBLE EFFECT

CHAUDE, DOUCE, IRRÉSISTIBLE AU TOUCHER. LE TRÈS GRAND FORMAT AM-
PLIFIE LA BEAUTÉ DE L’EFFET RÉSINE DE FAP MAXXI. / WARM, EINLADEND 
UND UNWIDERSTEHLICH, WENN MAN ES BERÜHRT. DAS ÜBERGROSSE 
FORMAT BRINGT DIE SCHÖNHEIT DER HARZOPTIK VON FAP MAXXI NOCH 
STÄRKER ZUR GELTUNG. / CÁLIDA, SUAVE, IRRESISTIBLE AL TACTO. EL FOR-
MATO GRANDE AMPLIFICA LA BELLEZA DE LA IMITACIÓN RESINA DE FAP 
MAXXI. / ТЕПЛАЯ И НЕЖНАЯ ПРИ ПРИКОСНОВЕНИИ. КРУПНЫЙ ФОРМАТ 
УСИЛИВАЕТ ЯНТАРНЫЙ ЭФФЕКТ В ПЛИТКЕ FAP MAXXI.

CALDA, MORBIDA, IRRESISTIBILE AL TATTO. IL 
GRANDISSIMO FORMATO AMPLIFICA LA BELLEZ-
ZA DELL'EFFETTO RESINA DI FAP MAXXI.

SOFT, WARM, IRRESISTIBLE TO THE TOUCH. BEAU-
TY AMPLIFIED BY THE RESIN-EFFECT EXTRA-LARGE 
SURFACE OF FAP MAXXI.

SILK

EFFETTO RESINA
RESIN EFFECT

54



Fap has
a solution 
for every
wish.

120x120

75x150

75x75

25x150

20x120

120 x 278

15
x9

0

22
,5

x9
0

60x60

30x6030x30

90x90

7,5x30

20x20

10x30

30,5x56

25x75

30,5x91,5

25x21,6

7,5
x4

5

50x110

76

80x160

45x90



98

Wall&Floor: Roma Pietra Silk

SILK, CALDA MOR-
BIDA E SETOSA, LA 
FINITURA SILK TRA-
SFORMA UN GRANDE 
CLASSICO IN ELEGAN-
ZA CONTEMPORA-
NEA E COSMOPOLITA.

SILK, SOFT, WARM 
AND SILKY, THE SILK 
FINISH BRINGS A 
CONTEMPORARY, 
COSMOPOLITAN ELE-
GANCE TO AN ABSO-
LUTE CLASSIC.

Silk, Chaude, douce et soyeuse, la finition Silk 
transforme un grand classique en élégance 
contemporaine et cosmopolite.  /  Silk, warm, 
einladend und seidig – die Oberflächenaus-
führung Silk verwandelt einen großen Klas-
siker in zeitgemäße, kosmopolitische Ele-
ganz.  /  Silk, cálido y sedoso, es el acabado 
que transforma un clásico en pura elegancia 
moderna y cosmopolita.  /  Шелк – теплая, 
мягкая и нежная поверхность. Шелковая 
отделка – элегантна, космополитична и 
современна.
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FLOOR & WALL
FAP MAXXI,

UNA COLLEZIONE,
VESTIBILITÀ TOTALE

FAP MAXXI, 
A SUPREMELY 

VERSATILE COLLECTION
Fap Maxxi, une collection pour un revêtement total.  /   

Fap Maxxi, eine Kollektion, absolut kleidsam.  /  
Fap Maxxi, una colección, el recubrimiento total.  /

Fap Maxxi – полностью укомплектованная. 



FAP MAXXI, le grand revêtement pour sols et murs.  /  FAP MAXXI, Wandverklei-
dung und Bodenbelag im Großformat. /  FAP MAXXI, el recubrimiento grande 
para pavimentos y paredes.  / FAP MAXXI - крупноформатная плитка для 
стен и полов. 

FAP MAXXI, IL GRANDE RIVESTIMENTO PER PAVIMENTI E PARETI
FAP MAXXI, THE LARGE-SIZE FLOOR AND WALL TILES

TOTAL LOOK

1312

Wall: Roma Diamond Carrara Brillante & Color Now Grigio Silk - Floor: Color Now Grigio Silk



Surface effet résine, douce 
au toucher.  /  Fliesen in 
Harzoptik, mit angenehm 
weicher Haptik.  /  Superfi-
cie imitación resina, suave 
al tacto.  /  поверхности 
с эффектом нежного на 
ощупь янтаря.

SUPERFICIE
EFFETTO
RESINA,
MORBIDA
AL TATTO
SOFT-TOUCH
RESIN
EFFECT

UN MATÉRIAU IGNIFUGE, RÉSISTANT À LA CHALEUR. / EIN HITZEBESTÄNDIGES, FEUERFESTES MATERIAL. / UN 
MATERIAL IGNÍFUGO RESISTENTE AL CALOR. / ОГНЕУПОРНЫЙ МАТЕРИАЛ, УСТОЙЧИВЫЙ К ВЫСОКИМ 
ТЕМПЕРАТУРАМ.

UN MATERIALE IGNIFUGO, RESISTENTE AL CALORE
HEAT AND FIRE-RESISTANT MATERIAL

LA CERAMICA È IL MATERIALE IDEALE PER IL RISCAL-
DAMENTO A PAVIMENTO
CERAMIC MATERIAL IS IDEAL FOR UNDERFLOOR 
HEATING
LA CÉRAMIQUE EST LE MATÉRIAU IDÉAL POUR LE CHAUFFAGE AU SOL.  /  KERAMIK IST DAS IDEALE MATERIAL 
FÜR DIE FUSSBODENHEIZUNG.  /  LA CERÁMICA ES EL MATERIAL IDEAL PARA LA CALEFACCIÓN POR SUELO 
RADIANTE. / КЕРАМИЧЕСКАЯ ПЛИТКА — ЭТО ИДЕАЛЬНЫЙ МАТЕРИАЛ ДЛЯ НАПОЛЬНОГО ОТОПЛЕНИЯ.
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FAP MAXXI
IN CUCINA,

GRANDI LASTRE,
POCHE FUGHE

FAP MAXXI 
IN THE KITCHEN: 

LARGE SLABS, 
FEW JOINTS

FAP MAXXI en cuisine, 
grandes plaques, peu 

de joints.  /  FAP MAXXI 
In der Küche, große 

Platten, wenige Fugen.  
/  FAP MAXXI en la co-
cina, placas grandes, 
pocas juntas.  /  FAP 

MAXXI на кухне: чем 
больше плитка, тем 

меньше швов. 
1716

Wall: Roma Diamond Grigio Superiore Brillante



Tres giuntus memum lieber run umus estaticus tempus ergo memum lieber run umus estaticus ergo.  / Tres giuntus 
memum lieber run umus estaticus tempus ergo memum lieber run umus estaticus ergo. / Tres giuntus memum lieber 
run umus estaticus tempus ergo memum lieber run umus estaticus ergo. / Tres giuntus memum lieber run umus esta-
ticus tempus ergo memum lieber run umus estaticus ergo.

H 278 cm

H 278 cm 
LE PARETI DEL BAGNO SENZA 
FUGHE ORIZZONTALI

H 278 cm 
BATHROOM WALLS WITHOUT 
HORIZONTAL JOINTS

1918

H 278 cm murs de la salle 
de bains sans joints hori-
zontaux.  /  278  cm Höhe, 
die Wände im Bad ohne ho-
rizontale Fugen. / H 278 cm 
las paredes del baño sin jun-
tas horizontales.  /  высота 
278 см: настенная укладка 
в ванной комнате без 
горизонтальных швов.    

Wall: Roma Diamond Statuario Brill. - Floor: Roma Diamond Grigio Superiore Brill.  - Washbasin: Roma Diamond Statuario Brill. Wall & Floor: Roma Diamond Grigio Superiore Brillante



WELCOME
TO FAP MAXXI

HOTEL

2120

Wall: Color Now Fango Silk & Grigio Silk - Floor: Color Now Fango Silk  - Counter Top: Roma Diamond Statuario Brillante



GRES PORCELLANATO
NON SI USURA

NON SI GRAFFIA
WEAR-RESISTANT AND 

SCRATCH-RESISTANT 
PORCELAIN STONEWARE

Le grès cérame n’e s’use pas et ne se raye pas.  /  
Feinsteinzeug verschleißt nicht und ist kratzfest. 
/  Gres porcelánico no se desgasta ni se raya.  /  
на керамограните не остаются царапины и 
следы от износа.
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RISTRUTTURARE 
FACILE
MAKES RENOVA-
TION EASY
Réaménager en toute simplicité.  /  Einfache Re-
novierung.  /  Reestructurar fácilmente.  /  легкий 
ремонт.

2524

Wall & Floor: Roma Diamond Beige Duna Silk  - Counter Top: Color Now Fango Silk



FAP MAXXI
SPESSORE RIDOTTO,
DI SOLI 6 mm.
IDEALE PER LA POSA
SU PAVIMENTI ESISTENTI

FAP MAXXI 
EXTRA-THIN 
6 mm TILES. 
IDEAL FOR LAYING 
ON EXISTING FLOORS

FAP MAXXI faible épaisseur, de 6 mm seulement. 
Idéal pour la pose sur des revêtements existants.  
/  FAP MAXXI Sehr geringe Stärke, nur 6 mm. Ideal 
für die Verlegung auf bestehenden Bodenbelägen.  
/  FAP MAXXI espesor reducido, tan solo 6 mm ide-
al para la colocación sobre pavimentos existentes.  
/  благодаря своей тонкости — всего лишь 6 мм 
— FAP MAXXI идеально подходит для укладки на 
старую поверхность.

2726

Floor: Color Now Fango Silk



È PAVIMENTO
È RIVESTIMENTO
È ARREDAMENTO

FAP MAXXI Un sol, un 
revêtement, un agen-
cement.  /  FAP MAXXI 
Bodenbeläge und Wan-
dverkleidungen sind 
Einrichtungselemente.  /   
FAP MAXXI Es pavimen-
to es revestimiento es 
mobiliario.  /  FAP MAXXI 
это пол, это покрытие, 
это обстановка.

FLOOR AND WALL 
COVERINGS TO 
FURNISH

2928

Wall: Color Now Fango Silk & Fapnest Brown Chevron - Floor: Roma Diamond Beige Duna Brill.   - Wardrobe: Roma Diamond Calacatta Brill. & Fapnest Brown



UN ARMADIO DI CERAMICA, ANTE MAI VISTE PRIMA

Un placard en 
céramique, avec 

des portes encore 
jamais vues au-
paravant.  /  Ein 
Schrank aus Ke-

ramik, mit Türen, 
die es so noch nie 

gab.  /  Un armario 
de cerámica con 

puertas nunca an-
tes vistas.  /  шкаф 

из керамики с 
уникальными 

дверцами.

A CERAMIC WARDROBE, WITH DOORS YOU’VE NEVER SEEN BEFORE

3130
Floor: Roma Diamond Beige Duna Brillante - Wardrobe: Roma Diamond Calacatta Brillante & Fapnest Brown



WASHBASIN AND TOP ALSO MADE 
WITH FAP MAXXI

ANCHE LAVABO E PIANO LAVABO 
SONO REALIZZATI CON FAP MAXXI

Le lavabo et le plan du lavabo sont, eux aussi, réalisés avec FAP MAXXI.  /  Auch der Waschtisch und die Waschtischplatte sind aus  
FAP MAXXI gefertigt.  /  También el lavabo y la encimera están hechas con FAP MAXXI.  /  столешница с раковиной также выложены 
плиткой FAP MAXXI. 

3332

Counter Top: Color Now Grigio Silk Washbasin: Roma Statuario



La ceramica, una scelta consapevole

È sicura per la salute
A differenza di altri materiali non contiene plasti-
ca, amianto e formaldeide e non rilascia nell’am-
biente sostanze organiche pericolose.

È il massimo dell’igiene
Facile da pulire, non assorbe, non si macchia e re-
siste ai detergenti più agressivi.

Non brucia
La ceramica è in classe A1 di resistenza al fuoco: 
non si infiamma e in caso di incendio non produ-
ce gas e fumi tossici.

Resiste a tutto
Non si usura per il calpestio, non si graffia, non 
si ammacca e il colore non si altera nemmeno se 
esposto ai raggi solari.

È versatile
Il design, le superfici, i formati della ceramica la 
rendono ideale per rivestire pareti e pavimenti di 
tutti gli ambienti. È un ottimo conduttore termi-
co, perfetto per il riscaldamento a pavimento.

È ecologica
Tutte le fasi del ciclo di vita, dall' estrazione delle 
materie prime, al processo produttivo, fino allo 
smaltimento sono certificate dai più alti standard 
qualitativi della Comunità Europea.

It is safe for health
Unlike other materials, it does not contain plastic, 
asbestos and formaldehyde and does not emit ha-
zardous organic substances into the environment.

It is maximum hygiene
Easy to clean, non-absorbent, stainproof and resi-
stant to aggressive detergents.

Does not burn
Ceramic has a Class A1 reaction to fire: it does not 
ignite and in case of fire, does not give off smoke 
or toxic gases.

Resistant to everything
Does not wear down under foot traffic, does not scra-
tch, does not stain, it does not dent and the colour 
does not change even when exposed to the sun’s rays.

It is versatile
The design, surfaces, sizes of ceramic make it ideal 
for covering wall and floors in virtually any environ-
ment. It is an excellent thermal conductor, which 
makes it an ideal choice for underfloor heating.

It is eco-friendly
All stages of the life cycle, from raw material ex-
traction, to processing and right up to disposal 
meet the highest European quality standards.

Questa comunicazione è realizzata in partnership con 
This communication is done in partnership with

www.ceramica.info

3534

Ceramic is a mindful choice



Fap Maxxi Gres Porcellanato Fap MaxxiRT / rettificato - rectified GRES PORCELLANATO
PORCELAIN STONEWARE

120x278
471/4”x1091/2”

SPESSORE 6 mm
THICKNESS 6 mm

Roma Diamond Beige Duna Brillante
120x278 RT

Roma Diamond Grigio Superiore Brillante
120x278 RT

Roma Diamond Calacatta Brillante
120x278 RT

Roma Diamond Carrara Brillante
120x278 RT

Roma Diamond Statuario Brillante
120x278 RT

V2 V2 V3 V2 V3
1 1 1 1 1

3,336 1 -1 Box 47,54

Unità di vendita
Sales unit MQ./Box PZ./Box Box/PL

1

Kg/Box

3736

BRILLANTE BRILLANTE BRILLANTE BRILLANTE BRILLANTE

Articolo caratterizzato da grande variabilità delle venature fra le lastre
Article characterized by great variability between the slabs

Articolo caratterizzato da grande variabilità delle venature fra le lastre
Article characterized by great variability between the slabs



Fap Maxxi Gres Porcellanato Fap MaxxiRT / rettificato - rectified GRES PORCELLANATO
PORCELAIN STONEWARE

120x278
471/4”x1091/2”

SPESSORE 6 mm
THICKNESS 6 mm

Roma Pietra Silk
120x278 RT

V2
1

3,336 1 -1 Box 47,54

Unità di vendita
Sales unit MQ./Box PZ./Box Box/PL

1

Kg/Box

3938

SILK SILK SILK

Articolo caratterizzato da grande variabilità delle venature fra le lastre
Article characterized by great variability between the slabs

Roma Calacatta Silk
120x278 RT

V3
1

Roma Carrara Silk
120x278 RT

V2
1



Fap Maxxi Gres Porcellanato Fap MaxxiRT / rettificato - rectified GRES PORCELLANATO
PORCELAIN STONEWARE

120x278
471/4”x1091/2”

SPESSORE 6 mm
THICKNESS 6 mm

4140

3,336 1 -1 Box 47,54

Unità di vendita
Sales unit MQ./Box PZ./Box Box/PL

1

Kg/Box

Color Now Fango Silk
120x278 RT

Color Now Grigio Silk
120x278 RT

Color Now Bianco Silk
120x278 RT

V1 V1 V1
1 1 1

Color Now Beige Silk
120x278 RT

V1
1

SILK SILK SILK SILK
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CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL  SPECIFICATIONS
CARACTERISTIQUES  TECHNIQUES
TECHNISCHE  EIGENSCHAFTEN
CARACTERÌSTICAS TÉCNICAS
ТEХНИЧEСKИE ХАPАКTEPИCТИKИ

NORME
STANDARDS
NORMES
NORMEN
NORMAS
НОРМЫ

VALORE PRESCRITTO
VALUES REQUIRED
VALEUR PRESCRIPTE
NORMVORGABE
VALOR PRESCRITO
ЗАДАННОЕ ЗНАЧЕНИЕ
EN 14411 - ISO 13006 BIa (UGL e GL)
NON RETTIFICATO - NOT RECTIFIED RETTIFICATO - RECTIFIED

DIMENSIONI
SIZES
DIMENSIONS
GRÖSSEN
DIMENSIONES
РАЗМЕРЫ

Lunghezza e larghezza 
Length and width / Dimensions des côtés / Seitenlänge / 
Largo y ancho / Длина и ширина

 ISO 
10545-2

± 0,6%, max 2 mm ± 0,3%, max 1 mm

Spessore
Thickness / Epaisseur / Stärke / Espesor / Толщина ± 5%, max 0,5 mm ± 5%, max 0,5 mm

Ortogonalità ••
Wedging / Orthogonalité / Rechtwinkligkeit / Ortogonalidad / Ортогональность ± 0,5%, max 2 mm ± 0,3%, max 1,5 mm

Rettilineità degli spigoli  Straightness of the edges / Equerrage des angles /
Kantengeradheit / Rectilinearidad de las aristas / Прямолинейность углов ± 0,5%, max 1,5 mm ± 0,3%, max 0,8 mm

Planarità
Flatness / Planéité / Oberflächenqualität / Planicidad / Плоскостность ± 0,5%, max 2 mm ± 0,4%, max 1,8 mm

STRUTTURA
STRUCTURE
STRUCTURE
STRUKTUR
ESTRUCTURA
СТРУКТУРА

Assorbimento d’acqua - valore medio %
Water absorption - average value % / Absorption d’eau - valeur moyenne % /
Wasseraufnahme - Durchschnittswert % / Absorción de agua - valor medio % 
/Водопоглощение Среднее значение %

ISO 10545-3
≤ 0,5%

ASTM
C373

Sforzo di rottura  Breaking strength / Force de rupture / Bruchlast / Esfuerzo 
di ruptura / Усилие на излом

 ISO 
10545-4

S ≥ 1300 N

Resistenza alla flessione
Bending strength / Résistance à la flexion / Biegefestigkeit / Resistencia 
a la flexión Прочность при изгибе

R ≥ 35 N/mm2

Abrasione profonda  Deep abrasion / Abrasion profonde / Tiefenabrieb / 
Abrasión profunda / Глубокое истирание

 ISO 
10545-6 ≤ 175mm3

PEI ISO 10545-7 Abrasion Class and Cycled Passed

SBALZI TERMICI
THERMAL SHOCK
ECARTS DE 
TEMPÉRATURE
TEMPERATURWECHSEL
CHOQUES TÉRMICOS
ТЕМПЕРАТУРНЫЕ 
ПЕРЕПАДЫ

Coefficiente di dilatazione termica lineare
Coefficient of thermal linear expansion / Coefficient de dilatation thermique 
linear /Wärmeausdehnungskoeffizient / Ceoficiente de dilatación termica 
linear / Коэффициент теплового линейного расширения

ISO 10545-8
Metodo di prova disponibile / Valore dichiarato / Declared value
Test method available /  Méthode d’essai disponible /
Verfügbare Prüfmethode / Método de prueba disponible / 
Доступный метод испытания

Resistenza agli sbalzi termici 
Thermal shock resistance / Resistance aux variations thermiques /
Temperaturwecheselbeständigkeit / Restitencia a las diferencias de 
temperatura / Сопротивление температурным перепадам 

ISO 10545-9 Resistente
Resistant

Resistenza al gelo
Resistance to frost / Résistance au gel / Frostbeständigkeit / Resitencia al 
hielo / Морозоустойчивость

ISO 
10545-12

Resistente
Resistant

SICUREZZA
SAFETY
SÉCURITÉ
SICHERHEIT
SEGURIDAD
БЕЗОПАСНОСТЬ

Coefficiente di attrito dinamico 
Dynamic friction coefficient / Coefficient de frottement dynamique / 
Dynamischer Reibungskoeffizient / Coefficiente de fricción dinámico / 
Динамический коэффициент трения

DCOF BOT
3000 Slip resistant  ≥ 0,42

Coefficiente di attrito dinamico 
Dynamic friction coefficient / Coefficient de frottement dynamique / 
Dynamischer Reibungskoeffizient / Coefficiente de fricción dinámico / 
Динамический коэффициент трения

DIN 51130

In funzione dell'ambiente o della zona di lavoro.
According to the space or the working area / Selon le lieu 
concerné ou la zone de travail / Je nach Raum oder Arbeitszone 
/ Según el ambiente o de la zona de trabajo / В зависимости от 
среды или рабочей зоны

Classificazione antisdrucciolo 
Non-slip classification / Classification antiderapant / Bewertungsgruppe 
trittsicherheit /Clasificación antideslizante / Классификация 
противоскольжения

DIN 51097

In funzione delle zone bagnate soggette a calpestio a piedi 
nudi. According to the wet area to be stepped on barefoot / 
Selon le type de surface mouillée parcourue pieds nus. / Je 
nach Nassbereich die barfuss zu betreten sind / Según de la 
zona mojada que se pisa con los pies desnudos / С учётом 
увлажняемых зон, предназначенных для ходьбы босиком

RESISTENZA
CHIMICA
CHEMICAL RESISTANCE
RÉSISTANCE AUX 
ATTAQUES CHIMIQUES
CHEMIKALIENFESTIGKEIT
RESISTENCIA A LOS 
PRODUCTOS QUÍMICOS
ХИМИЧЕСКАЯ 
СТОЙКОСТЬ

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico e agli additivi per piscina
Resistance to household chemicals and swimming pool salts / Résistance 
aux produits chimiques à usage domestique et aux adjuvants pour piscines / 
Beständigkeit gegen Haushaltchemikalien und Badewasserzusätze / Resistencia 
a losproductos químicos de uso domestico o productos para la piscina / 
Сопротивляемость химическим средствам домашнего применения и 
добавкам для бассейна. ISO 

10545-13

UB Min.

Resistenza a basse concentrazioni di acidi ed alcali 
Resistance to low concentrations of acids and alkalis / Résistance 
aux acides et aux alcalis à basse concentration / Beständigkeit gegen 
niedrigkonzentrierte Säuren und Laugen /Resitencia a concentración baja 
de acidos y álcali / Сопротивляемость кислотам и щелочам низкой 
концентрации

Secondo la classificazione indicata dal fabbricante. 
According to classification indicated by the manufacturer 
Second la classification indiquée par le fabriquant / Je nach der 
angegebenen Fabrikantenbewertung / Según la clasificación 
indicada del fabricante / Согласно классификации, указанной 
производителем. 

Resistenza alle macchie
Stain resistance / Résistance aux taches / Baständigkeit gegen Fleckenbildung / 
Resistencia a las manchas / Стойкость к загрязнению

ISO 
10545-14

Metodo di prova disponibile / Valore dichiarato / Declared value
Test method available / Méthode d’essai disponible Verfügbare 
Prüfmethode / Método de prueba disponible / Доступный метод 
испытания

Test
Gres Porcellanato - Standard EN 14411 (ISO 13006) Annex G Group BIa, E ≤ 0,5%
Porcelain. / Grès cerame. / Feinsteinzeug. / Gres porcelánico. / Керамогранит.

•• Per piastrelle rettangolari, che abbiano il lato maggiore L≥ 60 cm, e rapporto tra i lati ≥ 3, la misurazione della ortogonalità deve venire condotta solo sul lato corto. For oblong tiles with L≥ 60 cm and ratio    
 length/width L/W≥3, measurement of rectangularity only on short edges

• Valore medio dei test condotti negli ultimi 24 mesi. Average rating of tests conducted during the last 24 months. Durchschnittswert der in den letzten 24 Monaten durchgeführten Tests. Valeur moyenne  
 des essais menés au cours des 24 derniers mois. Valor medio de las pruebas llevadas a cabo en los últimos 24 meses. Среднее значение испытаний, проведенных в течение последних 24 месяцев.

VSHADE
La classificazione V-Shade indica il livello di stonalizzazione del prodotto, classificato da V0 a V4.

The V-Shade classification indicates the level of shading of the product, ranked from V0 to V4.

Le classement V-shade indique le niveau de mouvement chromatique au sein d’un produit. Il va de V0 à V4.

Die V-Shade-Einstufung zeigt das Abtönungsniveau des Produkts an, das zwischen V0 und V4 eingestuft wird.

La clasificación V-Shade indica el nivel de destonalización del producto, clasificado de V0 a V4.

Согласно классификации V-Shade, указывающей на уровень цветовой неоднородности изделия, 
нашей плитке были присвоены значения от V0 до V4.

Leggera
Light
Légère
Leicht
Ligera
Низкий

V1

Nessuna
None
Aucune
Keine
Ninguna
нулевой

V0

Moderata
Moderate
Modérée
Mäßig
Moderada
Средний

V2

Alta
High
Élevée
Hoch
Alta
Значительный

V3

Forte
Very High
Forte
Stark
Fuerte
Высокий

V4

I colori e le caratteristiche estetiche dei materiali illustrati nel presente catalogo sono da ritenersi puramente indicativi.
Colours and optical features of the materials illustrated in this catalogue are to be regarded as mere indications.
Die Farben und die ästhetischen Eigenschaften der in diesem Katalog abgebildeten Produkte sind als reine Richtwerte zu betrachten.
Les coloris et les caractéristiques esthétiques des références illustrées dans le catalogue sont donnés à titre purement indicatif.
Los colores y las caracteristicas opticas de los materiales ilustrados en este catalogo deben ser mirados como indicaciones meras.
Цвета и эстетические характеристики описанных в настоящем каталоге материалов являются только ориентировочными.

Fap ceramiche si riserva di apportare modifiche e/o eliminare senza preavviso i prodotti declinando ogni responsabilità per danni diretti o indiretti derivanti da eventuali modifiche.
Fap ceramiche can change the indicated products without notice declining any responsibility for direct or in direct damage that depend on these changes.
Fap ceramiche se réserve le droit de modifier sans préavis les produits indiqués et décline toute responsabilité pour dommages directs ou indirects dus à éventuelles modifications.
Fap Ceramiche se reserva la facultad de modificar los productos sin preaviso, declinando cualquier responsabilidad por daños directos o indirectos que dependan de estos cambios.
Fap ceramiche kann die genannten Produkten ändern ohne Voranmeldung und lehnt dabei jegliche Verantwortung für die davon abhängenden direkten oder indirekten Schäden ab.
Компания “Fap ceramiche” сохраняет за собой право на внесение изменений в продукцию без предварительного уведомления, снимая с себя всякую ответственность за 
связанный с этими изменениями прямой или непрямой ущерб.

FAP - VALORE MEDIO•
AVERAGE RATING

VALEUR MOYENNE
DURCHSCHNITTSWERT

VALOR MEDIO
СРЕДНЕЕ ЗНАЧЕНИЕ

BIa UGL

SILK BRILLANTE   

Conforme
In accordance

Conforme
In accordance

Conforme
In accordance

Conforme
In accordance

Conforme
In accordance

Conforme
In accordance

Conforme
In accordance

Conforme
In accordance

Conforme
In accordance

Conforme
In accordance

Conforme
In accordance

Conforme
In accordance

 S ≥ 2000 N  S ≥ 2000 N

Conforme
In accordance

Conforme
In accordance

≤ 140mm3 Conforme
In accordance

- -

≤ 7 MK-1 ≤ 7 MK-1

Resistente
Resistant

Resistente
Resistant

Resistente
Resistant

Resistente
Resistant

- - 

- -

- -

Conforme
In accordance

Conforme
In accordance

ULB Min. ULB Min.
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È vietata la riproduzione anche parziale dell’opera in tutte le sue forme.
Reproduction of this printed catalogue, even partially, is prohibited.
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Via Ghiarola Nuova, 44 - 41042 Fiorano Modenese (MO) Italy
tel. +39 0536 837511 - fax +39 0536 837532 - fax estero +39 0536 837542
www.fapceramiche.com - info@fapceramiche.com

Khamovnichevskiy Val, 36  -  Moscow  Metro / Sportivnaya tel. +7 (495) 775 05 20
www.fapceramiche.ru - moscow@fapceramiche.com

MOSCOW 
SHOWROOM


